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See the notice on TED website

460431-2026 - Състезателна процедура
Словакия – Услуги по почистване на сгради, без жилищните – Upratovanie, čistenie a 
dezinfekcia priestorov ŽSR
OJ S 126/2026 03/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Železnice Slovenskej republiky
Електронна поща: info@istrotender.sk
Правна категория на купувача: Образувание със специални или изключителни права
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Upratovanie, čistenie a dezinfekcia priestorov ŽSR
Описание: • paušálne upratovacie, čistiace a dezinfekčné činnosti v rozsahu a periodicite 
uvedených v štandardoch upratovania obstarávateľom • nepaušálne upratovacie, čistiace a 
dezinfekčné činnosti v rozsahu a termínoch uvedených v písomnej objednávke vystavenej 
obstarávateľom. • prevádzkovanie WC pre cestujúcu verejnosť vrátane výberu poplatku za 
použitie WC v mene obstarávateľa prostredníctvom pokladnice eKasa zverenej 
obstarávateľom a s tým súvisiacej evidencie tržieb podľa osobitného predpisu, • zabezpečenie 
trvalej prítomnosti zamestnanca Poskytovateľa v objekte, v ktorom bude vykonávať 
upratovacie činnosti, • zabezpečenie vstupných rohoží a ich čistoty,
Идентификатор на процедурата: 7dbd90d3-9827-4c87-b3e5-1233bd853e77
Вътрешен идентификатор: 04/S/2026/NL
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911200 Услуги по почистване на сгради, без жилищните
Допълнителна класификация (cpv): 90900000 Услуги по почистване и хигиенизиране, 
90921000 Услуги по дезинфекция, дезинсекция и дератизация, 90910000 Услуги по 
почистване на сгради, промишлени инсталации и превозни средства, 90919200 Услуги 
по почистване на канцеларии, 90911300 Услуги по почистване на прозорци, 90919100 
Услуги по почистване на канцеларско оборудване, 90911200 Услуги по почистване на 
сгради, без жилищните

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Словакия
На всяко място в дадена държава

2.1.3.  Стойност
Максимална стойност за рамковото споразумение: 30 088 968,12 EUR

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/460431-2026
mailto:info@istrotender.sk
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2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Obstarávateľ upozorňuje na podmienku účasti podľa § 32 
ods. 7 a 8 zákona – čestné vyhlásenie za osobu, ktorá má právo za uchádzača konať, má 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte. Bližšie informácie 
sú v časti C. súťažných podkladov. 2. Komunikácia medzi obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v súlade s § 20 zákona o verejnom obstarávaní a to len 
elektronicky prostredníctvom JOSEPHINE, ktorý je dostupný na internetovej adrese: 

 (ďalej len „JOSEPHINE“). 3. Zábezpeka ponuky podľa § 46 https://josephine.proebiz.com/
zákona o verejnom obstarávaní sa vyžaduje. Lehota viazanosti ponúk je do 14.08.2027. 4. V 
predmetnom verejnom obstarávaní nie sú uplatnené sociálne aspekty, zelené VO, 
obstarávanie inovácií. 5. Náklady spojené s účasťou v predmetnej zákazke znášajú uchádzači 
v plnej výške bez akéhokoľvek nároku voči obstarávateľovi. 6. Obstarávateľ neuskutočnil 
prípravné trhové konzultácie podľa § 25 ZVO.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки, 
Уведомление
Основания, свързани с наказателни присъди: Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen 
štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za 
trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, 
trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a 
podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania 
teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Všeobecná klauzula pre všetky dôvody na 
vylúčenie: Ak uchádzač má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu. Ak právo štátu uchádzača so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom 
mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, možno ho 
nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou 
inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača. Obstarávateľ ku dňu vyhlásenia má 
oprávnenia použiť údaje z informačných systémov verejnej správy Slovenskej republiky okrem 
výpisu z registra trestov záujemcu/uchádzača, tzn. jeho štatutárneho orgánu, člena 
štatutárneho orgánu, člena dozorného orgánu, prokuristu v súlade s § 32 ods. 1 písm. a) a 
ods. 2 písm. a) ZVO. Doklady, ktoré sa nepredkladajú: Uchádzač so sídlom/miestom 
podnikania v Slovenskej republike, a ktorého údaje sú vedené v informačných systémoch 
verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v zmysle § 32 ods. 3 ZVO predkladať 
obstarávateľovi, a to z dôvodu použitia údajov z informačných systémov verejnej správy, 
nasledovné doklady: - výpisu z registra trestov pre právnickú osobu podľa § 32 ods. 2 písm. a) 
ZVO, - potvrdenia zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne podľa § 32 ods. 2 písm. b) ZVO, 

https://josephine.proebiz.com/


460431-2026 Page 3/12

- potvrdenia miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu podľa 
§ 32 ods. 2 písm. c) ZVO, - potvrdenie príslušného súdu (konkurz, reštrukturalizácia, 
likvidácia) podľa § 32 ods. 2 písm. d) ZVO. - výpis z Obchodného registra Slovenskej republiky 
alebo výpis zo Živnostenského registra Slovenskej republiky, v prípade preukázania splnenia 
podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 2 písm. e) ZVO týmito 
typmi dokladu. - čestné vyhlásenie podľa podľa § 32 ods. 2 písm. f) ZVO.
Основания, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a 
c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na 
poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po 
splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému 
úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho 
príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Основания, свързани със състоянието на икономическия оператор: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je 
v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Чисто национални основания за изключване: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z. z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým dokladom o oprávnení dodávať 
tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 
zákazky, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, rovnocenným zápisom alebo 
potvrdením o zápise vydaným príslušným orgánom iného členského štátu podľa § 152 ods. 3 
zákona o verejnom obstarávaní, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom 
(JED) podľa § 39 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní - obstarávateľ neumožňuje vyplniť iba 
α globálny údaj pre všetky podmienky účasti. Oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať 
stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky preukazuje člen 
skupiny dodávateľov len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz 
účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
čestným vyhlásením, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, rovnocenným 
zápisom alebo potvrdením o zápise vydaným príslušným orgánom iného členského štátu 
podľa § 152 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, 3. predbežne vyplneným jednotným 
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európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní - 
obstarávateľ neumožňuje vyplniť iba α globálny údaj pre všetky podmienky účasti. Skupina 
dodávateľov preukazuje splnenie podmienky účasti za každého člena skupiny dodávateľov 
osobitne.
Основания, свързани с несъстоятелност, конфликти на интереси или професионално 
нарушение: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného 
porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením 
hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho 
alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Корупция: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Измами: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Участие в престъпна организация: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a 
Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a 
miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Прекратена стопанска дейност: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Банкрут: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
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súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Споразумение с кредиторите: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Неплатежоспособност: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Администриране на активите от ликвидатор: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
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Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Тежко професионално нарушение: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek 
počas verejného obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými 
účinnými opatreniami. Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení 
neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného 
obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo 
inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím 
môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača 
alebo záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného 
obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
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vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky 
alebo koncesie podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda 
alebo iná závažná ujma.
Липса на надеждност по отношение на изключването на рискове за сигурността на 
държавата: Ak ide o zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany 
a bezpečnosti, verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o 
ktorom má preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov 
pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká 
spojené s ochranou bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Upratovanie, čistenie a dezinfekcia priestorov ŽSR
Описание: • paušálne upratovacie, čistiace a dezinfekčné činnosti v rozsahu a periodicite 
uvedených v štandardoch upratovania obstarávateľom • nepaušálne upratovacie, čistiace a 
dezinfekčné činnosti v rozsahu a termínoch uvedených v písomnej objednávke vystavenej 
obstarávateľom. • prevádzkovanie WC pre cestujúcu verejnosť vrátane výberu poplatku za 
použitie WC v mene obstarávateľa prostredníctvom pokladnice eKasa zverenej 
obstarávateľom a s tým súvisiacej evidencie tržieb podľa osobitného predpisu, • zabezpečenie 
trvalej prítomnosti zamestnanca Poskytovateľa v objekte, v ktorom bude vykonávať 
upratovacie činnosti, • zabezpečenie vstupných rohoží a ich čistoty,
Вътрешен идентификатор: 04/S/2026/NL

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90911200 Услуги по почистване на сгради, без жилищните
Допълнителна класификация (cpv): 90900000 Услуги по почистване и хигиенизиране, 
90921000 Услуги по дезинфекция, дезинсекция и дератизация, 90910000 Услуги по 
почистване на сгради, промишлени инсталации и превозни средства, 90919200 Услуги 
по почистване на канцеларии, 90911300 Услуги по почистване на прозорци, 90919100 
Услуги по почистване на канцеларско оборудване, 90911200 Услуги по почистване на 
сгради, без жилищните
Варианти: 
Описание на опциите: Obstarávateľ si vyhradzuje právo uzavrieť opciu na predĺženie doby 
plnenia o ďalších 24 mesiacov. Predpokladaná hodnota zákazky 30 088 968,12 sa uvádza zo 
zarátavaním opcie, pričom rámcová dohoda sa uzatvára na 24 mesiacov s predpokladanou 
cenou za poskytovanie služieb s hodnotou 15 044 484,06 EUR s možnosťou opcie na ďalších 
24 mesiacov s predpokladanou cenou za poskytovanie služieb s hodnotou 15 044 484,06 
EUR bez DPH.

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Словакия
На всяко място в дадена държава

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 24 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 1
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5.1.5.
 
Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 30 088 968,12 EUR

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Najnižšia celková cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH
Описание: Obstarávateľ zvolil pre vyhodnotenie ponúk v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) zákona 
kritérium, ktorým je najnižšia cena za celý predmet zákazky. Jediným kritériom na 
vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH. 
Uchádzač na samostatnom liste (Príloha č. 1 – Návrh na plnenie kritéria na vyhodnotenie 
ponúk) uvedie celkovú navrhovanú cenu za poskytnutie celého predmetu zákazky. Tento list 
musí byť podpísaný uchádzačom. Úspešným uchádzačom verejnej súťaže sa stane ten 
uchádzač, ktorého ponuka bude obsahovať najnižšiu cenu za celý predmet zákazky v Eur bez 
DPH.
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Kritérium je najnižšia cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
словашки
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie
/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/560766
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://josephine.proebiz.com/sk/promoter/tender/78932/summary
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: словашки, чешки
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Zábezpeka je stanovená vo výške 450 000,00 EUR 
(slovom: štyristopäťdesiattisíc eur). Lehota viazanosti ponúk je uvedená vo výzve na 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/560766
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/560766
https://josephine.proebiz.com/sk/promoter/tender/78932/summary
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predkladanie ponúk, resp. v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. Ponuky 
uchádzačov ostávajú platné počas lehoty viazanosti ponúk, pričom lehota viazanosti ponúk 
nepresiahne 12 mesiacov od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. Obstarávateľ za účelom 
dodržania princípu transparentnosti a bezproblémového predkladania zábezpeky podľa bodu 
15. súťažných podkladov určil konkrétny dátum lehoty viazanosti ponúk a to do 14.08.2027.
Краен срок за получаване на оферти: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 12 Месеци
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 14/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: IS JOSEPHINE
Допълнителна информация: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky. Miestom 
sprístupnenia ponúk je webová adresa  a totožná záložka ako https://josephine.proebiz.com/
pri predkladaní ponúk. Otváranie ponúk bude sprístupnené podľa § 52 ods. 2 ZVO pre 
všetkých uchádzačov, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Umožnením 
účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom funkcionality 
informačného systému JOSEPHINE všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku určeným 
spôsobom.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Podmienky uskutočnenia predmetu 
zákazky sú uvedené v súťažných podkladoch.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: V prípade prijatia ponuky skupiny dodávateľov, obstarávateľ vyžaduje, aby skupina 
dodávateľov, z dôvodu zabezpečenia garancie dodržania zmluvných podmienok uvedených v 
zmluve a jej riadneho plnenia, pred podpisom zmluvy uzatvorila a predložila obstarávateľovi 
zmluvu, predmetom ktorej bude vytvorenie niektorej z právnych foriem podľa zákona č. 513
/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, resp. podľa právnych predpisov platných v 
krajine sídla členov skupiny dodávateľov a v ktorej budú jednoznačne stanovené vzájomné 
práva a povinnosti členov skupiny dodávateľov, výslovné splnomocnenie jedného z členov 
skupiny dodávateľov komunikovať s obstarávateľom v mene skupiny dodávateľov, ktorý člen 
skupiny dodávateľov sa bude akou časťou podieľať na plnení predmetu zákazky, určenie 
bankového účtu, na ktorý budú poukazované akékoľvek peňažné platby zo strany 
obstarávateľa v prospech skupiny dodávateľov ako aj skutočnosť, že všetci členovia skupiny 
dodávateľov sú zaviazaní zo záväzkov voči obstarávateľovi spoločne a nerozdielne.
Финансово споразумение: Predmet zákazky bude financovaný z rozpočtových prostriedkov 
obstarávateľa vyčlenených na tento účel. Platobné podmienky sú uvedené v súťažných 
podkladoch.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 

https://josephine.proebiz.com/
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Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Úrad pre verejné 
obstarávanie
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Lehoty na predloženie námietok 
upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Železnice Slovenskej republiky
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Úrad pre verejné obstarávanie
Регистрационен номер: 31797903
Регистрационен номер: 2021511008
Пощенски адрес: Ružová dolina 10
Град: Bratislava - mestská časť Ružinov
Пощенски код: 82109
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия
Електронна поща: info@uvo.gov.sk
Телефон: +421250264111
Интернет адрес: www.uvo.gov.sk
Роли на тази организация: 
TED eSender
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Železnice Slovenskej republiky
Регистрационен номер: 31364501
Регистрационен номер: 2020480121
Пощенски адрес: Klemensova 8
Град: Bratislava
Пощенски код: 81361
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Държава: Словакия
Звено за контакт: JUDr. Juraj Tóth
Електронна поща: info@istrotender.sk
Телефон: +421908403743
Профил на купувача: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2583
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

Информация за обявлението

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:info@istrotender.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2583
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Идентификатор/версия на обявлението: d1afa7e5-6aa4-493d-afee-6d698ccb0c4e  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 02/07/2026 13:50:15 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: словашки
Номер на публикуване на обявлението: 460431-2026
Номер на броя на ОВ S: 126/2026
Дата на публикуване: 03/07/2026
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